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This publication is intended for general guidance only and should not form the basis of specific decisions. Please contact us for further infor
details of our services. In Ho Chi Minh City: contact David Fitzgerald (Tax), Phan Thi Thuy Duong (Legal), Kenji Murayama (Japanese Busin
(Audit), Steve Gaskill (Advisory) at phone (84-8) 8230796, fax (84-8) 8251947. In Ha Noi: contact Dinh Thi Quynh Van (Tax), Le Anh Tuan
Yamagishi Akemi (Japanese Business), Seong Ryong Cho (Korean Business), Nguyen Phi Lan (Audit), Marc de Pauw (Advisory) at phone
(84-4) 946 2246, fax (84-4) 946 0705.

On 6 June 2008 the Ministry of Finance issued Decision 35 amending the export duty r
commodities in the list of import/ export duty regulated in Decision 106/2007/QD-BTC.

Accordingly, export duty for crude oil, coal and ores have been increased to 20%.

The new rates will be applicable to customs declarations registered from 16 June 2008

Please do not hesitate to contact us should you have any questions in this regard.
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